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O S V Ě D Č E N Í  O  Z K O U Š C E  
C E R T Y F I K A T  Z  B A D A Ń  

 
Číslo:  
Numer: O-B-00012-26 
Revize č.: 
Rewizja nr: 0 

 
 

Výrobce: 
Producent: 

TEKLA EKO TECHNOLOGIE Sp. z o. o. 
ul. Lipowa 38 
43-523 Pruchna 
Polsko – Poland  

 

Výrobek: 
Produkt: 

Kotel teplovodní – Kocioł ciepłowodny 

Typové označení: 
Oznaczenie typu: 

CLASSICO 14; 
TEKLA CLASSICO 18, TEKLA CLASSICO 24, TEKLA CLASSICO 30 
 

 

Požadavky na ekodesign: 
Wymagania dot. EkoProjektu: 

Nařízení Komise (EU) č. 2015/1189, příloha II, čl. 1  
Rozporządzenie Komisji (UE) nr 2015/1189, załącznik II, art. 1 
Nařízení Komise (EU) č. 2015/1187, příloha II  
Rozporządzenie Komisji (UE) nr 2015/1187, załącznik II 

Metoda zkoušek: 
Metody badań: 

ČSN EN 303-5+A1:2023 (EN 303-5+A1:2022) 

Způsob topení: 
Sposób ogrzewania: 

Ruční – Ręczny  

Preferované palivo: 
Preferowany opał: 

Dřevo – Drewno 

 

Podklady pro vydání osvědčení: 
Podstawa certyfikatu testowego: 

Protokol č. – Protokół nr 30-16226/TZ, 39-16441/1/T, 30-15410/1/T, 30-15615/TZ 
a protokoly navazující – i protokoły nawiązujące,  
vydané Zkušební laboratoří č. 1045.1, akreditovanou ČIA o.p.s., číslo osvědčení o 
akreditaci 152/2025 
wydane przez Laboratorium Badawcze nr 1045.1, akredytowane przez ČIA o.p.s., numer 
świadectwa akredytacji 152/2025 i jednostka notyfikowana 1015 

 

Strojírenský zkušební ústav, s.p. (SZÚ) tímto osvědčením o zkoušce potvrzuje, že u předmětného výrobku provedl 
zkoušky s níže uvedenými výsledky. 
 
Strojírenský zkušební ústav, s.p. (SZÚ), niniejszym certyfikatem z badań potwierdza, że przeprowadził próby 
przedmiotowego produktu z podanymi poniżej wynikami. 
 
Pravidla pro nakládání s certifikátem jsou uvedena na poslední straně  
Zasady postępowania z certyfikatem znajdują się na ostatniej stronie. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Platnost od: 
Ważne od: 

2026-01-14 Milan Holomek 

manažer sekce 

Kierownik sekcji 
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Výsledky / Wyniki: 
 

Typ: 
Typ: 

 
 CLASSICO 14 

TEKLA 
CLASSICO 

 18  

TEKLA 
CLASSICO 

 24*) 

TEKLA 
CLASSICO 

 30 
Jmenovitý výkon: 
Moc znamionowa: 

 
 

  
 

CO                (10 % O2) mg/mn
3  481 519 605 676 

OGC             (10 % O2) mg/mn
3  13 13 21 29 

Prach – Pył   (10 % O2) mg/mn
3  10 12 14 16 

NOx                      (10 % O2) mg/mn
3  171 164 155 147 

Užitečná účinnost: 
Sprawność użytkowa: 

%  81,2 80,4 80,5 80,6 

 

Snížený výkon: 
Zmniejszona moc: 

 
 

   

CO                (10 % O2) mg/mn
3  370 - - - 

OGC             (10 % O2) mg/mn
3  10 - - - 

Prach – Pył   (10 % O2) mg/mn
3  9 - - - 

NOx                      (10 % O2) mg/mn
3  169 - - - 

Užitečná účinnost: 
Sprawność użytkowa: 

%  82,0 - - - 

 

Sezonní emise: 
Emisje sezonowe: 

CO                  (10 % O2) mg/mn
3  386 519 605 676 

OGC               (10 % O2) mg/mn
3  10 13 21 29 

Prach – Pył   (10 % O2) mg/mn
3  9 12 14 16 

NOx                (10 % O2) mg/mn
3  169 164 155 147 

 

ɳson %  81,9 80,4 80,5 80,6 

F1 %  3,0 3,0 3,0 3,0 

F2 %  0,0 0,0 0,0 0,0 

Sezonní energetická účinnost: 
Sezonowa efektywność energetyczna: 

ɳs %  79 77 78 78 

 

Index energetické účinnosti: 
Wskaźnik efektywności energetycznej: 

EEI % 
 

116 114 114 114 

 

Třída energetické účinnosti: 
Klasa efektywności energetycznej: 

 -  A+ A+ A+ A+ 

*) Hodnoty netestovaných kotlů stanovené interpolací podle ČSN EN 303-5:2022 čl. 5.1.4 – wartości niebadanych kotłów określone przez interpolację 
zgodnie z art. 5.1.4 normy ČSN EN 303-5+A1:2023 
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PRAVIDLA PRO NAKLÁDÁNÍ S OSVĚDČENÍM  
 
Osvědčení může být používáno v době jeho platnosti a jenom za předpokladu, že platí ustanovení normy, normativního 
dokumentu nebo technické specifikace uvedené v osvědčení, podle kterých byl výrobek osvědčen. 
 
Osvědčení se může používat pouze jako osvědčení výrobku, jehož specifikace je uvedena na předcházející straně. To 
platí i pro použití v reklamních, propagačních a komerčních materiálech. Bez písemného souhlasu SZÚ se nesmí 
osvědčení reprodukovat jinak než celé. Neoprávněné nebo klamavé použití osvědčení může mít za následek jeho 
odnětí. 
 
Je zakázáno měnit, doplňovat nebo přepisovat údaje v osvědčení. 
 
Osvědčením nelze dokládat vlastnosti výrobku, u něhož byla provedena změna bez souhlasu SZÚ nebo změna 
ovlivňující shodu s normou, normativním dokumentem nebo technickou specifikací uvedenou na první straně osvědčení. 
 
SZÚ požaduje, aby držitel osvědčení vedl záznamy o všech stížnostech a opatřeních k nápravě, které se týkají výrobků, 
na něž se vztahuje toto osvědčení. 
 
Tento dokument je zabezpečený a po elektronickém podepsání chráněný proti změnám. Platnost elektronického 
podpisu ověříte kliknutím na jeho ikonu. 
 
 
 
ZASADY OBCHODZENIA SIĘ Z CERTYFIKATEM  
 
Certyfikat może być wykorzystywany w okresie jego ważności i tylko pod warunkiem, że obowiązują przepisy normy, 
dokumentu normatywnego lub specyfikacji technicznej wymienionej w certyfikacie, zgodnie z którą certyfikowano 
produkt. 
 
Certyfikat może być używany wyłącznie jako certyfikat dla produktu, którego specyfikacja znajduje się na poprzedniej 
stronie. Dotyczy to również wykorzystania w materiałach reklamowych, promocyjnych i handlowych. Certyfikatu nie 
wolno reprodukować w innej formie niż w całości bez pisemnej zgody SZÚ. Nieautoryzowane lub wprowadzające w błąd 
wykorzystanie certyfikatu może skutkować jego cofnięciem. 
 
Zabrania się dokonywania zmian, uzupełniania lub zastępowania danych w certyfikacie. 
 
Certyfikatem nie można dokumentować właściwości produktu, którego zmiana została dokonana bez zgody SZÚ lub 
zmiany mającej wpływ na zgodność z normą, dokumentem normatywnym lub specyfikacją techniczną podaną na 
pierwszej stronie certyfikatu. 
 
SZÚ wymaga od posiadacza certyfikatu przechowywania dokumentacji wszystkich skarg i działań naprawczych 
dotyczących produktów objętych niniejszym certyfikatem. 
 
Ten dokument jest bezpieczny i zabezpieczony przed zmianami po złożeniu podpisu elektronicznego. Ważność podpisu 
elektronicznego można zweryfikować, klikając jego ikonę. 


